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The history of Nissan's international rally challenges began
in 1958, while still recovering from its defeat in World War
Il, with the participation of a Datsun 210 in the 1958
Around Australia Mobilgas Trial, which was said to be the
toughest rally in the world at the time. Particularly in gravel
rallies such as the Safari Rally, successive generations of
Nissan rally cars such as the Bluebird, Datsun 240Z (Nissan
Fairlady Z in Japan), and Violet have won many victories
with their inherent toughness. The Nissan 240RS debuted
in 1983, inheriting the tradition of "Rally Nissan". The
240RS was developed as a successor to the Violet, which
won four consecutive Safari Rally victories from 1979 to
1982. The 240RS was a pure competition vehicle, based on
the coupe version of thethird-generation Silvia (S110 model).
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It was equipped with a 2,340cc, 4-cylinder, DOHC, 4-valve
FJ24 engine that generates 240PS. This front-engine,
rear-wheel drive (FR) machine was produced in just over
200 units, adhering strictly to Group B regulations. At the
time, however, the new generation of Group B machines
with mid-ship and 4WD engines were appearing one after
another, and began to emerge and exert their dominance.
Nevertheless, the 240RS continued to compete for the top
positions in the WRC over the three seasons from 1983 to
1986, taking advantage of its high reliability, earning
numerous podium finishes. It was also loved by many
privateers for a long time because of its powerful and
simple FR construction.
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This is the plastic model assembly kit, please read the instruction carefully prior to assemble.

Please rip the plastic bag to pieces and throw away after taking all parts out to avoid the risk of children suffocation with plastic bags.
Remove the parts from frame and dump it after all the parts have been removed.

Some parts might be sharp-edged due to inevitable manufacture process, care should be taken as these might cause personal injury, especially families with children.
Cut the parts from the frame with nippers and trim away the exceed plastic with knifes or a file.

Guardian should handle the tooling for Children under 10 years-old as these can cause hands, fingers and feet irritation if misuse.

Care should be taken to avoid risk of swallowing/inhaling small parts.

(Pay attention to the following if adhesive and paints were used.)

Do not swallow adhesive and paints in case of poison. If it gets into eyes, rinse thoroughly with water and get medical attention immediately.
Use adhesive and paints in well-ventilated areas to avoid risk of poisoning.

Keep away from heat while using in case of fire.

Protect from sunlight and keep away from high temperature and wet place.

Este modelo necesita ser montado. Lea las instrucciones de montaje antes de montarlo.

- Después de sacar el producto de la bolsa de plastico, retire la bolsa de plastico y recicle esta, ya que habra peligro de asfixia si un niflo pequerio se coloca la bolsa en la cabeza.

- Separe las partes del arbol de inyeccion y deséchelos después de que todas las partes hayan sido pegadas.

- Debido a las circunstancias de fabricacién, inevitablemente habran partes afiladas que podrian ser peligrosas. Asegurese de no usar el contenido con otros propésitos. Los hogares con nifios deben tener
especial cuidado.

- Use pinzas para remover las piezas y elimine las rebabas en las piezas con un cutter o una lima. El mal manejo de pinzas, cutter, o limas pueden dar a lugar a bordes afilados que pueden cortar en manos,
dedos o piernas. Alejar a los nifios/as menores de 10 arios de éstos, o trabajar bajo la supervisién de un adulto.

- El kit contiene objetos pequerios, tenga precaucion de no tragarselo por error ya que existe peligro de asfixia. Debido a dicho peligro, tenga especial cuidado en no dar éstas piezas a infantes mas pequerios del
recomendado.

(En caso de que usted vaya a usar cola o pinturas, tenga en cuenta los siguientes puntos):

+ Procure no poner cola o pintura en su boca, ya que existe peligro de toxicidad.

- 8i se le introduce cola o pintura en los ojos, laveselos inmediatamente con agua y consulte a su médico de cabecera.

+ No use cola o pintura en habitaciones cerradas, ya que existe peligro de intoxicacién.

+ No use cola o pintura cerca de fuentes inflamables, ya que existe peligro de inflamacion.

- No deje el producto y sus piezas en lugares con contacto directo a la luz solar o en lugares con altas temperaturas o gran humedad.
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@ BROYIIMY : BRES >V FH— ) HSZw/ \—THYRVE T, I OEEH v E—P TR UEEL, FNCHEFET, () Corta las partes: Use pinzas para cortar las partes y termine cualquier rebaba que quede en
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S i Corta las partes: Después de un ajuste de prueba para confirmar la posicién del cemento,
K EBRAUN O HEBRIN DD ENELIITERLELELS, aplique una pequefia cantidad de cemento a la superficie de cementacién.
. 4 3 = - ¥Tenga cuidado de no aplicar cemento a otra parte que no sea la superficie de cementacion.
Q@ BROBE: FEALHIE 5 BRLET, (3) Pintura: Pinte las piezas después de que el cemento esté completamente seco en un lugar
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(D Cut off the parts : Use nippers to cut off the parts, and finish any burr remaining on parts using a knif or file. @ YN : (R FINGT¢F, LR ISR R Y ERENEFER,
(2) Cut off the parts : After a test fitting to confirm cement position, apply a small amount of cement to the cementing surface. (2) &R : REHIRS M EE, FEHAT EREVRISSH.
3 Be careful not to apply cement to the part other then the cementing surface. HEBFERNSRRERSEUNNEBS.

(3) Painting : Paint the parts after the cement is completely dried in well ventilated place and sunny day. Q) 2% FHANRLERE, DERARFNMEHNERS,
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HOBBY COLOR of GSI Creos Corporation.
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and TAMIYA COLOR.

@ No se puede mezclar pinturas de Mr.Color con AQUEOUS HOBBY COLOR y TAMIYA COLOR.

@ Mes el color de Mr. Color fabricado por GSI Creos Corporation.

@ H[J es el color con de AQUEOUS HOBBY COLOR fabricado por GSI Creos Corporation.

@ XOy XFOes el color de TAMIYA COLOR.

% E kit no incluye ninguna pintura y/o cola necesaria para su ensamblaje. Es necesaria comprarla por separado.
@ Por favor lea las instrucciones de cada pieza para el uso correcto de las (tiles y piezas necesarias.
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Creos Japanese English Spanish Chinese TAMIYA
H (1] KO ME) White BLANCO KB X-2
H[3] Ly K () Red ROJO HBAT X-7
H [4] 1IO0—(#®) Yellow AMARILLO B % X-8
B YIS~ (38) silver PLATA Py Tl X-11
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171 HFELYE Fluorescent red ROJO FLURESCENTE 56 WAL TS-36
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@ Please follow the instruction below when applying decals.

@ Estas calcas utilizadas para este modelo de kit son particulares. Siga las instrucciones a continuacién cuando aplique las calcomanias.
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- Cut out the decal into the desired shape by scissors and cutter.

- Corta la calcomania en la forma deseada con unas tijeras y un cortador.
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- Dip the decal in water for 10 to 20 seconds.

- Sumerja la calcomania en agua durante 10 a 20 segundos.
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- Put the decal on the desired place and slide it gently from its backing sheet by tweezers.

Adjust the decal position and excess water with a soft cloth.

- Coloque la calcomania en el lugar deseado y deslicela suavemente formando su hoja

de respaldo con unas pinzas.
Ajuste la posicién de la calcomania y el exceso de agua con un pafio suave.
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Make 2 pieces
Hacer 2 piezas
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#Please use water paint or top coat when spraying over decals
*#Ultilice pintura al agua o una capa superior al rociar sobre las calcomanias.
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Paint on the back side
Pintar en la parte de atrés
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Painting for C14, C16
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Apply masking sheet to the window parts, and paint the window frame.
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If paint the window frame by spray, use the masking tape available on the market to the back side before painting.
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Please confirm the product contents with the following PARTS LIST before assembly.
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